
  

   1 زبان عربي

  و الأدقّ في الجواب للترجمة من أو إلي العربية  ح** عين الأص

  حسنٌ و سنتعاون جميعاً علي العمل به: هذا الاقتراح  -1

   كنيم! ي در عمل كردن به آن كمك مي) اين يك پيشنهاد نيك است و همگ1

  كنيم! عمل كردن به آن ميبه صورت جمعي كمك و همياري  ) اين پيشنهاد خوب است و به2

  ل كردن به آن همياري خواهيم كرد!) اين از پيشنهادهاي نيك است و همگي براي عم3

  اي عمل به آن همياري خواهيم كرد!) اين پيشنهاد خوب است و همگي بر4

  :يري بعض السائحين إيران بلداً ممتازاً لقضاء العطلات - 2

  بينند! ز براي استراحت تعطيلي مي) بسياري از گردشگران ايران را كشوري ممتا1

  دند!دي كردن تعطيلات ) بعضي از گردشگرها ايران را يك كشور عالي براي سپري2

  بينند! براي گذراندن تعطيلات مي ) برخي گردشگران ايران را كشوري عالي3

  ديدند! ممتاز براي انجام تفريح ميي از گردشگرها ايران را يك كشور ) بعض4

 طاّط:مميل و التجصنَع من النفط مبيدات الحشرات و مواد التُ - 3

    ود!ش آرايشي و پلاستيك ساخته مي ها، مواد كش حشره ،از نفت) 1

  سازند! شي و كائوچو را از نفت ميكش، مواد آراي ) حشره2

  شود! ها و لوازم آرايش و پلاستيك ساخته مي ي) از نفت، ضدعفون3

  شد! از نفت ساخته مي كائوچو ها، مواد آرايشي و كش ) حشره4

  ة:الخواص لكثير من النباتات البرّي تنا هذه الحيوانات عليقد دلّ - 4

  اند! اهان بياباني راهنمايي كردهسوي خواص گي ستند كه ما را بهها حيواناتي ه ) اين1

   !كردند هاي صحرايي به ما كمك مي هاي بسياري از ميوه ) اين حيوانات به خاصيت2

   اند! ي از گياه دارويي هدايت كردهها هستند كه ما را به خاصيت بسيار ) اين حيوان3

  اند! هان صحرايي راهنمايي كردهيا) اين حيوانات ما را به خواص بسياري از گ4

  :ه نفعكتشيَإن جالست العطاّر نفعك و إن ما - 5

  رساند! بردارد به او سود ميبا عطار همنشيني كند به سود اوست و هرگاه با او گام  ي) هركس1

  رساند! او قدم بزني به تو سود مي رساند و اگر با ) اگر با عطار همنشيني كني به تو سود مي2

  ر با او قدم بزني به سود تو است!عطار شوي پس او سود برده و اگ ن) اگر همنشي3

  ت شوي سودرسان تو است!رسد و اگر با او هم صحب ) هرگاه با عطار همنشيني كني به تو فايده مي4

  عين الصحيح في الترجمة: - 6

  افتد! دهد روي زمين مي ) عندما يفقد سرعته تتساقط علي الأرض: زماني كه سرعتش را از دست مي1

  ) أنزل االله من الغيم أمطاراً كثيرةً: خداوند از ابرها باراني فراوان نازل كرد!2

  دهيم تا يكديگر را بشناسيد! هايي قرار مي ها و قبيله ) نحن جعلناكم شعوباً و قبائل لتعارفوا: ما شما را گروه3

  كند! ) هذه الغدد تفُرز سائلاً مطهراً: اين غده آبي روان ترشح مي4

  في الترجمة: أالخطين ع - 7

  كند! هايمان را استوار مي كند و گام ) االله يفرغ علينا صبراً و يثبت أقدامنا: خداوند به ما صبر عطا مي1

  نامند! ) الناس يسمي هذه الظاهرة مطر السمك: مردم اين پديده را باران ماهي مي2

  خوانند دشنام ندهيد! دا را فرامي) لا تسبوا الذّين يدعون من دون االله: كساني را كه غير خ3

  داد! ) للغراب صوت يحذّر به الحيوانات: براي مرغابي صدايي است كه با آن به بقيه حيوانات هشدار مي4

  ** اقرأ النص التالي ثم أجب عن الأسئلة بما يناسب النص: 

أماكن تجمع الأسماك. إنّ  اكتشافالإنسان علي  تساعداء من عجائب و أسرارٍ و تؤدي الدلافين دوراً مهماً في الحرب و السلم و تكشف ما تحت الم
كالطيّور و تبكـي كالأطفـال و تصـفر و تضـحك كالإنسـان.       أنهّا تغنّيمعينةٍ و  أصواتالعلماء يؤكّدون أنّ الدلافين تستطيع أن تتكلمّ باستخدام 
  ها الحادة و تقتلها.أنوفلي سمكة القرش تتجمع حولها و تضربها بتحسب الدلافين سمك القرش عدواً لها فإذا وقع نظرها ع

8 - :ن الصحيح حسب النصعي  

  ) سمك القرش من أصدقاء الدلفين.2  ) لا يكشف الدلفين من عجائب البحر.1

  ) إن الدلافين تقدر علي التكلّم بطريقةٍ خاصةٍ.4  ) للدلافين دور رئيسي في الحرب فقط.3



  :....................ها) الدلافين  گيمن مواصفات (ويژ ليس - 9

  ) تغنيّ كالطيور.4  ) تضحك مثلنا.3  ) تصفر كالإنسان.2  ) تبكي كسمك القرش.1

  حسب النص: أالخطعين  -10

  حادةٌ جداً. ) أنوف الدلافين4 ) العلماء فهموا قدرة التكلّم للدلفين.3  ) تقُتلَ الدلافين في البحر بسرعةٍ.2  ) الدلفين يستخدم أصواتاً للتكلّم.1

11 -  نة في النصن الصحيح عن الكلمات المعيعلي الترتيبعي:  

  اليه  و مضاف» أناف«) جمع تكسير و مفرده 4  ) جمع سالم للمؤنث و صفة3  »افتعال«) مصدر مزيد من باب 2  »تفاعل«) فعلٌ مضارع من باب 1

  :** عين المناسب للجواب عن الأسئلة التالية

  فيها المفعول: ليسبارةً عين ع -12

  ) سمعت هذه القصة من جدتي العزيزة.2  ) يسمون تلك الظاهرة بمطر السمك.1

  ) يعرفَ الإنسانُ الصبور عند شدائد الدهر.4    ) ربنا ما خلقت هذا باطلاً.3

  عين الصحيح في المحل الإعرابي للكلمات: -13

  في السماوات الغيب إلاّ االله: مفعول من) لا يعلم 2  يه: مضاف الالصالحين) و أدخلني برحمتك في عبادك 1

  : فاعلالقرآن) شهر رمضان الذّي أنزل فيه 4  : فاعلالنحاس) أشعلوا النار حتي ذاب 3

  »:افتعال«عين عبارة فيها فعلٌ مزيد من باب  -14

  ) لها ما كسبت و عليها ما اكتسبت.2  ) استقرتّ الأوضاع في هذه المناطق.1

  ) انفتح باب الصالة في الساعة الرابعة.4  ي خلق السماوات و الأرض.) يتفكّرون ف3

  الوقاية:فيه نون  ليسعين ما  - 15

  ) رب اجعلني مقيم الصلاةَ.2  .  ) زميلي يأخذني إلي مكتبة الجامعة1

  ) ربي انصرنا علي القوم الكافرين.4    ) إنّ االله يأمرني بمداراة الناس.3


